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מִזְמ֗וֹר1
เพลงสดดุี
H4210

ף סָ֥ לְאָ֫
ของ–อาสาฟ
H0623

׀אֵ֤ל 
พระเจา้
H0410

ים אֽ‍ֱלֹהִ֡
พระเจา้
H0430

הוָ֗ה יְֽ
พระยาหเ์วห์
H3068

ר דִּבֶּ֥
ตรสั
H1696

וַיִּקְרָא־
และ–ทรง–เรยีก
H7121

אָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

מִמִּזְרַח־
จาก–ดวงอาทิตย–์ขึ้น
H4217

מֶשׁ ֗ שֶׁ֝
ดวงอาทิตย์
H8121

עַד־
จนถึง
H5704

מְבֹאֽוֹ׃
ดวงอาทิตย–์ตก
H3996

พระเจา้ผูท้รงมหทิธฤิทธิคื์อพระเยโฮวาหไ์ด้ตรสัแล้ว และได้ทรงเรยีกแผน่ดินโลก ตัง้แต่ท่ีดวงอาทิตยข์ึ้นจนถึงท่ีดวงอาทิตยต์ก

מִצִּיּ֥וֹן2
จาก–ศิโยน
H6726

מִכְלַל־
ความ–สมบูรณ์–แหง่
H4359

פִי יֹ֗
ความงาม
H3308

ים אֱלֹהִ֥
พระเจา้
H0430

יעַ׃ הוֹפִֽ
ทรง–ฉาย–ออกมา
H3313

พระเจา้ทรงทอแสงมาจากศิโยน ซึ่งเป็นสมบูรณ์แบบแหง่ความงามหมดจด

א3 ֹ֥ יָב֤
พระเจา้–ของพวกเรา–จะ–เสด็จมา
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֗
พระเจา้–ของพวกเรา
H0430

אַל־ וְֽ
และ–จะ–ไม่
H0408

שׁ חֱרַ֥ יֶ֫
ทรง–นิ่งเงียบ

אֵשׁ־
ไฟ
H0784

לְפָנָי֥ו
เบื้องหน้า–พระองค์
H6440

תֹּאכֵל֑
เผาผลาญ
H0398

יו וּסְ֝בִיבָ֗
และ–รอบ–พระองค์
H5439

ה נִשְׂעֲרָ֥
พายุ–พดั–อยา่งรุนแรง

ד׃ מְאֹֽ
มาก
H3966

พระเจา้ของพวกเราจะเสด็จมา และจะไมท่รงเงียบอยู ่เพลิงจะเผาผลาญต่อพระพกัตรพ์ระองค์ และจะมพีายุพดักระหน่ำายิง่นักอยูร่อบพระองค์

יִקְרָ֣א4
พระองค์–ทรง–เรยีก
H7121

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

הַשָּׁמַיִ֣ם
ฟา้สวรรค์
H8064

מֵעָל֑
เบื้องบน
H5920

וְאֶל־
และ–ไป–ยงั
H0413

רֶץ אָ֗ הָ֝
แผน่ดินโลก
H0776

ין לָדִ֥
เพื่อ–พพิากษา
H1777

עַמּֽוֹ׃
ประชากร–ของพระองค์

พระองค์จะทรงเรยีกถึงฟา้สวรรค์ทัง้หลายจากเบื้องบน และถึงแผน่ดินโลก เพื่อพระองค์จะทรงพพิากษาประชากรของพระองค์

אִסְפוּ־5
จง–รวบรวม
H0622

י לִ֥
ให–้เรา

חֲסִידָ֑י
ผูจ้งรกัภักดี–ของเรา
H2623

י כֹּרְתֵ֖
ผู–้ทำา–พนัธสญัญา
H3772

י בְרִיתִ֣
พนัธสญัญา–ของเรา
H1285

עֲלֵי־
โดย

זָבַֽח׃
เครื่องบูชา
H2077

�จงรวบรวมบรรดาวสิทุธชินของเรามายงัเรา คนเหล่านัน้ท่ีได้กระทำาพนัธสญัญากับเราโดยเครื่องสตัวบูชา�

וַיַּגִּ֣ידו6ּ
และ–ฟา้สวรรค์–ประกาศ
H5046

שָׁמַיִ֣ם
ฟา้สวรรค์
H8064

צִדְק֑וֹ
ความชอบธรรม–ของพระองค์
H6664

י־ כִּֽ
เพราะ

ים  ׀אֱלֹהִ֓
พระเจา้
H0430

שֹׁפֵ֖ט
เป็น–ผูพ้พิากษา
H8199

ה֣וּא
พระองค์–เอง
H1931

לָה׃ סֶֽ
เซลาห์
H5542

และฟา้สวรรค์ทัง้หลายจะประกาศความชอบธรรมของพระองค์ เพราะพระเจา้นัน่แหละทรงเป็นผูพ้พิากษา เซลาห์
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שִׁמְעָה7֤
จง–ฟงั
H8085

י  ׀עַמִּ֨
ประชากร–ของเราเอ๋ย

רָה וַאֲדַבֵּ֗
และ–เรา–จะ–ตรสั
H1696

יִשְׂ֭רָאֵל
อิสราเอล
H3478

וְאָעִי֣דָה
และ–เรา–จะ–เป็นพยาน

ךְ בָּ֑
กล่าวโทษ–เจา้

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

אֱלֹהֶי֣ךָ
พระเจา้–ของเจา้
H0430

כִי׃ אָנֹֽ
เรา–เอง
H0595

�จงฟงั โอ ประชากรของเราเอ๋ย และเราจะพูด โอ อิสราเอลเอ๋ย และเราจะเป็นพยานปรกัปรำาเจา้ เราเป็นพระเจา้ คือเป็นพระเจา้ของเจา้

א8 ֹ֣ ל
ไมใ่ช่
H3808

עַל־
เรื่อง

זְבָ֭חֶיךָ
เครื่องบูชา–ของเจา้
H2077

אוֹכִיחֶךָ֑
เรา–จะ–ตำาหนิ–เจา้
H3198

יךָ וְעוֹלֹתֶ֖
และ–เครื่องเผาบูชา–ของเจา้

י לְנֶגְדִּ֣
อยู–่เบื้องหน้า–เรา
H5048

יד׃ תָמִֽ
เสมอ
H8548

เราจะไมตั่กเตือนเจา้เรื่องเครื่องสตัวบูชาต่าง ๆ ของเจา้ หรอืเรื่องเครื่องเผาบูชาทัง้หลายของเจา้ ท่ีมอียูต่่อหน้าเราเสมอ

לאֹ־9
เรา–ไม่
H3808

ח אֶקַּ֣
รบั
H3947

מִבֵּיתְךָ֣
จาก–บา้น–ของเจา้

פָר֑
ววัผู้
H6499

יךָ מִּכְלְאֹתֶ֗ מִ֝
จาก–คอก–ของเจา้
H4356

ים׃ עַתּוּדִֽ
แพะผู้
H6260

เราจะไมร่บัววัหนุ่มออกมาจากบา้นของเจา้ หรอืแพะตัวผูทั้ง้หลายออกมาจากบรรดาคอกของเจา้

כִּי־10
เพราะ

י לִ֥
ของ–เรา

כָל־
ทกุ
H3605

חַיְתוֹ־
สตัว–์ใน

יָעַ֑ר
ปา่

הֵמ֗וֹת בְּ֝
สตัวเ์ล้ียงสตัว์
H0929

בְּהַרְרֵי־
บน–ภเูขา
H2042

לֶף׃ אָֽ
นับพนั
H0505

เพราะสตัวท์กุตัวแหง่ปา่ไมเ้ป็นของเรา ทัง้สตัวเ์ล้ียงบนภเูขาตัง้พนัยอด

יָדַ֭עְתִּי11
เรา–รูจ้กั
H3045

כָּל־
ทกุ
H3605

ע֣וֹף
นก
H5775

ים הָרִ֑
บน–ภเูขา
H2022

וְזִ֥יז
และ–สตัว–์ใน

י דַ֗ שָׂ֝
ทุ่งนา

י׃ עִמָּדִֽ
เป็น–ของเรา
H5978

เรารูจ้กันกทัง้ปวงแหง่ภเูขาทัง้หลาย และบรรดาสตัวป์า่แหง่ท้องทุ่งเป็นของเรา

אִם־12
ถ้า

אֶ֭רְעַב
เรา–หวิ
H7456

לאֹ־
ไม่
H3808

מַר אֹ֣
เรา–จะ–บอก
H0559

לָךְ֑
เจา้

כִּי־
เพราะ

י לִ֥
ของ–เรา

ל בֵ֗ תֵ֝
พภิพโลก
H8398

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
และ–สรรพสิง่–ในนัน้
H4393

ถ้าเราหวิ เราจะไมบ่อกเจา้ เพราะแผน่ดินโลกเป็นของเรา และสารพดัท่ีอยูใ่นแผน่ดินโลกนัน้

אוֹכַל13 הַֽ֭
เรา–จะ–กินหรอื
H0398

ר בְּשַׂ֣
เนื้อ
H1320

ים אַבִּירִ֑
ววักระทิง
H0047

ם וְדַ֖
หรอื–เลือด
H1818

ים עַתּוּדִ֣
แพะผู้
H6260

ה׃ אֶשְׁתֶּֽ
เรา–จะ–ดื่มหรอื
H8354

เราจะกินเนื้อววัตัวผูห้รอื หรอืดื่มเลือดแพะหรอื

זְבַח14֣
จง–ถวาย
H2076

ים לֵאלֹהִ֣
แด่–พระเจา้
H0430

תּוֹדָ֑ה
คำา–ขอบคณุ
H8426

ם וְשַׁלֵּ֖
และ–จง–ทำาให–้สำาเรจ็

לְעֶלְי֣וֹן
แด่–พระผูส้งูสดุ

יךָ׃ נְדָרֶֽ
คำา–ปฏิญญา–ของเจา้
H5088

จงถวายคำาขอบพระคณุแด่พระเจา้ และทำาตามคำาปฏิญาณทัง้หลายของเจา้ต่อองค์ผูส้งูสดุ

וּקְ֭רָאֵנִי15
และ–จง–รอ้งเรยีก–เรา
H7121

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

צָרָ֑ה
ทกุข์

חַלֶּצְךָ֗ אֲ֝
เรา–จะ–ชว่ย–เจา้–ให–้พน้

נִי׃ וּֽתְכַבְּדֵֽ
และ–เจา้–จะ–ถวายเกียรติ–แด่เรา
H3513

และจงรอ้งทลูเราในวนัแหง่ความทกุขย์ากลำาบาก เราจะชว่ยเจา้ใหพ้น้ และเจา้จะถวายสง่าราศีแก่เรา�
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ע 16 ׀וְלָרָ֤שָׁ֨
แต่–คนชัว่
H7563

מַ֤ר אָ֘
พระเจา้–ตรสั
H0559

ים אֱלֹהִ֗
พระเจา้
H0430

מַה־
ทำาไม
H4100

לְּ֭ךָ
เจา้

ר לְסַפֵּ֣
จงึ–กล่าว

י חֻקָּ֑
กฎ–ของเรา
H2706

א וַתִּשָּׂ֖
และ–เจา้–ยก
H5375

י בְרִיתִ֣
พนัธสญัญา–ของเรา
H1285

עֲלֵי־
ขึ้น–บน

יךָ׃ פִֽ
รมิฝีปาก–ของเจา้
H6310

แต่พระเจา้ตรสักับคนชัว่วา่ �เจา้มสีทิธิอ์ะไรท่ีจะประกาศบรรดากฎเกณฑ์ของเรา หรอืท่ีเจา้จะรบัพนัธสญัญาของเราไวใ้นปากของเจา้

וְאַ֭תָּה17
และ–เจา้

שָׂנֵא֣תָ
เกลียด
H8130

מוּסָר֑
การสัง่สอน
H4148

וַתַּשְׁלֵ֖ךְ
และ–เจา้–โยน
H7993

דְּבָרַ֣י
ถ้อยคำา–ของเรา
H1697

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
ขา้งหลัง–เจา้

เพราะเจา้เกลียดชงัคำาสัง่สอน และเหวีย่งคำาทัง้หลายของเราไวข้า้งหลังเจา้

אִם־18
ถ้า

יתָ רָאִ֣
เจา้–เหน็
H7200

גַנָּ֭ב
โจร
H1590

רֶץ וַתִּ֣
เจา้–ก็–วิง่
H7521

עִמּ֑וֹ
กับ–เขา

וְעִ֖ם
และ–กับ

מְנָאֲפִ֣ים
ผู–้ล่วงประเวณี
H5003

ךָ׃ חֶלְקֶֽ
สว่นแบง่–ของเจา้

เมื่อเจา้เหน็โจร แล้วเจา้ก็เหน็ดีด้วยกับเขา และเป็นผูเ้ขา้สว่นกับบรรดาคนเล่นชู้

פִּ֭יך19ָ
ปาก–ของเจา้
H6310

שָׁלַחְ֣תָּ
เจา้–ปล่อย–ไป
H7971

בְרָעָה֑
ใน–ความชัว่

וּלְ֝שׁוֹנְךָ֗
และ–ล้ิน–ของเจา้
H3956

יד תַּצְמִ֥
ทอ–เขา้กับ
H6775

ה׃ מִרְמָֽ
การหลอกลวง
H4820

เจา้มอบปากของเจา้ไวกั้บความชัว่รา้ย และล้ินของเจา้ป้ันการหลอกลวง

תֵּ֭שֵׁב20
เจา้–นัง่–และ
H3427

יךָ בְּאָחִ֣
กล่าวโทษ–พีช่าย–ของเจา้
H0251

ר תְדַבֵּ֑
เจา้–กล่าว
H1696

ן־ בְּבֶֽ
กล่าวโทษ–บุตร

מְּךָ֗ אִ֝
มารดา–ของเจา้–เอง
H0517

תִּתֶּן־
เจา้–ให้
H5414

פִי׃ דֹּֽ
คำา–ใสร่า้ย
H1848

เจา้นัง่และพูดต่อต้านพีน่้องของเจา้ เจา้ใสร่า้ยลกูชายมารดาของเจา้เอง

אֵ֤לֶּה21
สิง่เหล่านี้
H0428

יתָ  ׀עָשִׂ֨
เจา้–กระทำา

שְׁתִּי הֶחֱרַ֗ וְֽ
และ–เรา–นิ่งเงียบ

יתָ דִּמִּ֗
เจา้–คิดวา่
H1819

יוֹת־ הֽ‍ֱ
เรา–จะ–เป็น
H1961

הְיֶה֥ אֶֽ
เรา–จะเป็น
H1961

כָמ֑וֹךָ
เหมอืน–เจา้
H3644

אוֹכִיחֲךָ֖
เรา–จะ–ตำาหนิ–เจา้
H3198

עֶרְכָה֣ וְאֶֽ
และ–เรา–จะ–วาง–ไว้

לְעֵינֶֽיךָ׃
ต่อหน้า–ตา–ของเจา้

เจา้ได้กระทำาสิง่เหล่านี้แล้ว และเราก็นิ่งเงียบ เจา้คิดวา่เราเป็นผูห้นึ่งท่ีเป็นเหมอืนกับเจา้ แต่เราจะขนาบเจา้ 
และจะรายงานสิง่เหล่านัน้ต่อหน้าต่อตาเจา้

ינוּ־22 בִּֽ
จง–เขา้ใจ
H0995

נָא֣
เถิด
H4994

זאֹ֭ת
สิง่นี้
H2063

שֹׁכְחֵי֣
ผู–้ลืม
H7911

אֱל֑וֹהַּ
พระเจา้
H0433

פֶּן־
เกรงวา่
H6435

ף טְרֹ֗ אֶ֝
เรา–จะ–ฉีก–เจา้
H2963

וְאֵי֣ן
และ–ไม–่ม–ีผูใ้ด
H0369

יל׃ מַצִּֽ
ชว่ยได้
H5337

บดันี้ จงพจิารณาเรื่องนี้ พวกเจา้ ผูลื้มพระเจา้ เกรงวา่เราจะฉีกพวกเจา้เป็นชิน้ ๆ และจะไมม่สีกัคนท่ีชว่ยใหพ้น้ได้

ח23ַ זֹבֵ֥
ผู–้ถวาย
H2076

ה תּוֹדָ֗
คำา–ขอบคณุ
H8426

נְנִי בְּדָ֥ כַ֫ יְֽ
ถวายเกียรติ–แด่เรา
H3513

ם וְשָׂ֥
และ–ผู–้ท่ี–จดั

רֶךְ דֶּ֑
ทาง
H1870

נּוּ רְאֶ֗ אַ֝
เรา–จะ–ทำาให–้เขา–เหน็
H7200

בְּיֵשַׁ֣ע
ความ–รอด–ของ
H3468

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

ผูใ้ดท่ีถวายการสรรเสรญิก็ถวายเกียรติแก่เรา และสำาหรบัผูท่ี้จดัทางของเขาอยา่งถกูต้อง เราจะสำาแดงความรอดของพระเจา้แก่ผูน้ัน้�
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